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ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2022/… 

od dd. mm. 2022. 

o potpori provedbi projekta pod nazivom 

„Poticanje inovacija: razvojne tehnologije i međunarodna sigurnost” 

 

 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 28. stavak 1. i članak 31. 

stavak 1., 

uzimajući u obzir prijedlog Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku, 

budući da: 

(1) U Globalnoj strategiji za vanjsku i sigurnosnu politiku Europske unije iz 2016. („Globalna 

strategija EU-a”)1 ističe se da će Unija pojačati svoj doprinos kolektivnoj sigurnosti. 

(2) U Strategiji EU-a protiv nezakonitog vatrenog oružja, malog i lakog oružja („SALW”) i 

pripadajućeg streljiva iz 2018. pod nazivom „Osiguravanje oružja, zaštita građana”2 

navedeno je da će se EU koristiti relevantnim instrumentima za potporu istraživanju i 

razvoju u području pouzdane i troškovno učinkovite tehnologije za osiguranje SALW-a i 

pripadajućeg streljiva te smanjenje rizika od preusmjeravanja. Nadalje, Vijeće je u svojim 

zaključcima koji su pratili donošenje Strategije istaknulo sigurnosni kontekst koji se 

neprestano mijenja, uključujući prijetnju terorizma unutar EU-a te promjene u dizajnu i 

tehnologiji SALW-a koje utječu na sposobnost vlada da se suoče s tom prijetnjom. 

 

(3) U europskoj strategiji za umjetnu inteligenciju3 navodi se da će vodeće načelo svake potpore 

istraživanju u području umjetne inteligencije biti razvoj „odgovorne umjetne inteligencije”. 

Nadalje, u njoj se napominje da će, s obzirom na to da se umjetnom inteligencijom lako 

prekogranično trguje, jedino globalna rješenja u tom području biti održiva te da će Unija 

promicati upotrebu umjetne inteligencije i tehnologija općenito kao pomoći u rješavanju 

globalnih problema, podržati provedbu Pariškog klimatskog sporazuma i ostvariti ciljeve 

održivog razvoja Ujedinjenih naroda. 

                                                 
1 Europska unija, Zajednička vizija, zajedničko djelovanje:jača Europa – globalna strategija Europske unije za vanjsku i 

sigurnosnu politiku, Bruxelles, lipanj 2016. 

2 Vijeće Europske unije, Zaključci Vijeća o donošenju Strategije EU-a protiv nezakonitog vatrenog oružja, malog i 

lakog oružja i pripadajućeg streljiva, Bruxelles, 19. studenoga 2018., 13581/18. 

3 Komunikacija Komisije Europskom parlamentu, Europskom vijeću, Vijeću, Europskom gospodarskom i socijalnom 

odboru i Odboru regija o umjetnoj inteligenciji za Europu, Bruxelles, 25. travnja 2018., (COM(2018)237). 

https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/eugs_review_web_0.pdf
https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/eugs_review_web_0.pdf
https://www.eeas.europa.eu/sites/default/files/eugs_review_web_0.pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13581-2018-INIT/hr/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:52018DC0237&from=HR
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(4) Glavni tajnik Ujedinjenih naroda u izvješću iz 2021. naslovljenom Current developments in 

science and technology and their potential impact on international security and 

disarmament efforts („Trenutačna kretanja u znanosti i tehnologiji i njihov mogući utjecaj na 

međunarodne napore u području sigurnosti i razoružanja”)4 istaknuo je sve veću zabrinutost 

da kretanja u znanosti i tehnologiji koja su važna za sigurnost i razoružanje nadmašuju 

normativne i upravljačke okvire za razumijevanje rizika i upravljanje njima. 

(5) Unija želi doprinijeti kolektivnoj sigurnosti i potencijalu iskorištavanja mogućnosti koje 

nude nove tehnologije, kao i rješavanju njihovih izazova, posebno u pogledu multilateralnog 

sustava razoružanja i kontrole oružja, 

 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

1. S ciljem provedbe Globalne strategije EU-a za vanjsku i sigurnosnu politiku Europske unije te 

uzimajući u obzir Strategiju EU-a protiv nezakonitog vatrenog oružja, malog i lakog oružja 

(„SALW”) i pripadajućeg streljiva, kao i EU-ovu strategiju za umjetnu inteligenciju, projektne 

aktivnosti koje Unija treba poduprijeti imaju sljedeće posebne ciljeve: 

 

1.1 podupirati rad koji UNIDIR obavlja u okviru svojeg „Programa za sigurnost i tehnologiju 

(SECTEC)” s ciljem poboljšanja znanja i razumijevanja novih tehnologija i tehnologija u 

nastajanju relevantnih za međunarodnu sigurnost. 

 

1.2 U sklopu projektnih aktivnosti posebno će se: 

 

a) pratiti, utvrđivati i proučavati nove tehnologije i tehnologije u nastajanju, kao i nove primjene 

ustaljenih tehnologija, kako bi se oblikovateljima politika i donositeljima odluka pružilo 

dostupno znanje o tehnološkim područjima koja se ispituju, na temelju tehnički i znanstveno 

utemeljenih dokaza;  

 

b) nastojati steći znanje o načinima na koje bi se nove razvojne tehnologije mogle 

upotrebljavati i kakav bi učinak mogle postići u sigurnosnim kontekstima. Rad u okviru 

tog stupa bit će usmjeren i na sve veću konvergenciju različitih tehnologija i njihovih 

primjena u različitim područjima. Posebno će biti obuhvaćen način na koji će napredak 

u razvojnim tehnologijama oblikovati budućnost sukoba i bojišta;  

 

c) istraživati predstavljaju li nove razvojne tehnologije nove izazove u upravljanju i, ako 

predstavljaju, kako se tradicionalni instrumenti za kontrolu oružja mogu modernizirati 

kako bi ih prevladali. Osim toga, u okviru projekta istraživat će se i komplementarnost 

tradicionalnih mjera za kontrolu oružja sa širim mjerama za upravljanje tehnologijom 

                                                 
4 Ujedinjeni narodi, Izvješće glavnog tajnika, 19. srpnja 2021., A/76/182 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N21/198/16/pdf/N2119816.pdf?OpenElement
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koja može doprinijeti postizanju istih ciljeva sigurnosti, stabilnosti, smanjenja rizika i 

neširenja oružja. 

 

Detaljan opis projekta naveden je u Prilogu ovoj Odluci. 

Članak 2. 

1. Visoki predstavnik odgovoran je za provedbu ove Odluke. 

2. Tehničku provedbu projekta iz članka 1. izvršava Institut Ujedinjenih naroda za istraživanje 

razoružanja (UNIDIR). 

3. UNIDIR svoju zadaću provodi pod nadzorom Visokog predstavnika. Visoki predstavnik u tu 

svrhu sklapa potrebne dogovore s UNIDIR-om. 

Članak 3. 

1. Financijski referentni iznos za provedbu projekta koji financira Unija iz članka 1. iznosi 

[XXX EUR]. 

2. Rashodima koji se financiraju iz referentnog iznosa navedenog u stavku 1. upravlja se u skladu s 

postupcima i pravilom koji se primjenjuju na proračun Unije. 

3. Komisija nadzire pravilno upravljanje rashodima koji se financiraju iznosom iz stavka 1. U tu 

svrhu sklapa sporazum o doprinosu s UNIDIR-om. Sporazumom o doprinosu utvrđuje se da 

UNIDIR mora osigurati vidljivost doprinosa Unije, u skladu s njegovom veličinom. 

4. Komisija nastoji sklopiti sporazum iz stavka 3. što je prije moguće nakon stupanja na snagu ove 

Odluke. Komisija obavješćuje Vijeće o eventualnim poteškoćama u tom procesu i o datumu 

sklapanja sporazuma. 

Članak 4. 

1. Visoki predstavnik izvješćuje Vijeće o provedbi ove Odluke na osnovi redovitih zajedničkih 

tromjesečnih izvješća koja priprema UNIDIR. Izvješća su osnova za evaluaciju koju provodi 

Vijeće. 

2. Komisija dostavlja podatke o financijskim aspektima provedbe projekta iz članka 1. 

Članak 5. 

1. Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

2. Ova Odluka prestaje važiti 24 mjeseca nakon sklapanja sporazuma iz članka 3. stavka 3. 

Međutim, ona prestaje važiti šest mjeseci nakon datuma stupanja na snagu ako se u tom razdoblju 

ne sklopi sporazum. 
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Sastavljeno u Bruxellesu 

 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 


